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      RZECZPOSPOLITA POLSKA

MINISTERSTWO SPRAWIEDLIWOŚCI

AL. UJAZDOWSKIE 11

SKR. POCZT. 33

Znak sprawy: BDG-II-3820-47/10
SPECYFIKACJA
ISTOTNYCH WARUNKÓW ZAMÓWIENIA

Przeprowadzenie kursów z języka angielskiego, niemieckiego i francuskiego dla pracowników Ministerstwa Sprawiedliwości.
ZATWIERDZAM:

z upoważnienia Dyrektora Generalnego

Ministerstwa Sprawiedliwości

Małgorzata Stańczykowska.
Główny Specjalista 
w Biurze Dyrektora Generalnego
Ministerstwa Sprawiedliwości
Warszawa, …… listopada 2010 r.

Rozdział I: 
Nazwa oraz adres zamawiającego.
1. Ministerstwo Sprawiedliwości

Al. Ujazdowskie 11

00-950 Warszawa
2. Zgodnie z § 2 rozporządzenia Prezesa Rady Ministrów z dnia 25 kwietnia 2007 r. 
w sprawie czasu pracy pracowników urzędów administracji rządowej (Dz. U. Nr 76, poz. 505) oraz zgodnie z § 10 ust. 2 zarządzenia Nr 33/2007 Dyrektora Generalnego Ministerstwa Sprawiedliwości z dnia 27 kwietnia 2007 r. w sprawie regulaminu pracy 
w Ministerstwie Sprawiedliwości pracowników zamawiającego obowiązuje pięciodniowy tydzień pracy – od poniedziałku do piątku. Pracownicy rozpoczynają pracę o godzinie 8.15, a kończą ją o godzinie 16.15.

Rozdział II: 
Tryb udzielenia zamówienia.
1. Postępowanie o udzielenie zamówienia publicznego jest prowadzone w trybie przetargu nieograniczonego na podstawie ustawy z dnia 29 stycznia 2004 r. - Prawo zamówień publicznych (Dz. U. z 2010 r. Nr 113, poz. 759), zwanej dalej „ustawą” i przepisów wykonawczych wydanych na jej podstawie. 
2. W zakresie nieuregulowanym niniejszą Specyfikacją Istotnych Warunków Zamówienia, zwanej dalej „SIWZ”, mają zastosowanie przepisy ww. ustawy.

Rozdział III:  
Opis przedmiotu zamówienia.
1.
Nazwa i przedmiot zamówienia:
1.1 Nazwa zamówienia: 

Przeprowadzenie kursów z języka angielskiego, niemieckiego i francuskiego dla pracowników Ministerstwa Sprawiedliwości.
1.2 Przedmiotem zamówienia jest;

a) przeprowadzenie łącznie nie więcej niż 3891 godzin lekcyjnych (1 godzina lekcyjna to 45 minut) indywidualnych zajęć z języka angielskiego, niemieckiego 
i francuskiego z lektorem polskojęzycznym dla pracowników Ministerstwa Sprawiedliwości,
b) przeprowadzenie łącznie nie więcej niż 535 godzin lekcyjnych (1 godzina lekcyjna to 45 minut) indywidualnych zajęć z języka angielskiego, niemieckiego 
i francuskiego z native speakerem dla pracowników Ministerstwa Sprawiedliwości, 
c) przeprowadzenie łącznie nie więcej niż 344 godzin lekcyjnych (1 godzina lekcyjna to 45 minut) grupowych zajęć z języka angielskiego z lektorem polskojęzycznym, realizowanych w dwóch grupach - maksymalnie po 17 pracowników Ministerstwa Sprawiedliwości w każdej z grup.
3. Szczegółowy sposób przeprowadzenia kursów został określony we wzorze umowy stanowiącym załącznik nr 2 do SIWZ.
4. Zamawiający zastrzega sobie prawo zmiany ilości godzin zajęć dydaktycznych 
o których mowa w rozdz. X ust. 1 pkt 1.2 SIWZ w ramach poszczególnych rodzajów kursów językowych - w każdym momencie realizacji zamówienia (liczba godzin zajęć dydaktycznych w ramach poszczególnych rodzajów kursów została określona w celu porównania złożonych ofert i wyłonienia oferty najkorzystniejszej).
5. Minimalna ilość godzin zajęć dydaktycznych jaka zostanie przeprowadzona 
w ramach niniejszego zamówienia została określona w § 1 wzoru umowy stanowiącego załącznik nr 2 do SIWZ.
6. Miejsca oraz godziny przeprowadzenia kursów zostały określone w § 4 wzoru umowy stanowiącego załącznik nr 2 do SIWZ.

7. Znak sprawy postępowania nadany przez zamawiającego: BDG-II-3820-47/10.
8. Wspólny słownik zamówień ( CPV):
80000000-4 – usługi edukacyjne i szkoleniowe.
Rozdział IV: Opis części zamówienia, jeżeli zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych. 
Zamawiający nie dopuszcza możliwości składania ofert częściowych.

Rozdział V: 
Informacja o przewidywanych zamówieniach uzupełniających, o których mowa w art. 67 ust. 6 i 7 lub art. 134 ust. 6 pkt 3 i 4 ustawy, jeżeli zamawiający przewiduje udzielenie takich zamówień. 
Zamawiający nie przewiduje udzielenia zamówień uzupełniających.   

Rozdział VI: 
Opis sposobu przedstawiania ofert wariantowych oraz minimalne warunki, jakim muszą odpowiadać oferty wariantowe, jeżeli zamawiający dopuszcza ich składanie. 
Zamawiający nie dopuszcza składania ofert wariantowych.
Rozdział VII: 
Termin wykonania zamówienia
Wykonawca będzie zrealizował zamówienie przez okres 12 miesięcy od dnia zawarcia umowy.
Rozdział VIII: Warunki udziału w postępowaniu oraz opis sposobu dokonywania oceny spełniania tych warunków.
1. 
Zgodnie z art. 22 ust. 1 ustawy o udzielenie zamówienia mogą ubiegać się wykonawcy, którzy spełniają warunki dotyczące:
1.1 posiadania uprawnień do wykonywania określonej działalności lub czynności, jeżeli ustawy nakładają obowiązek posiadania takich uprawnień – zamawiający nie wyznacza szczegółowego warunku w tym zakresie;

1.2 posiadania wiedzy i doświadczenia – zamawiający opisał szczegółowo sposób dokonania oceny tego warunku w ust. 2 pkt 2.1 ppkt 2.1.1 niniejszego rozdziału;
1.3 dysponowania odpowiednim potencjałem technicznym oraz osobami zdolnymi do wykonania zamówienia – zamawiający opisał szczegółowo sposób dokonania oceny tego warunku w ust. 2 pkt 2.1 ppkt 2.1.2  niniejszego rozdziału;
1.4 sytuacji ekonomicznej i finansowej – zamawiający nie wyznacza szczegółowego warunku w tym zakresie.

Zgodnie z art. 26 ust. 2b ustawy (odpowiednio) wykonawca może polegać na wiedzy                    i doświadczeniu, osobach zdolnych do wykonania zamówienia innych podmiotów, niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nim stosunków. Wykonawca w takiej sytuacji zobowiązany jest udowodnić zamawiającemu, iż będzie dysponował zasobami niezbędnymi do realizacji zamówienia, w szczególności przedstawiając w tym celu pisemne zobowiązanie tych podmiotów do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów na okres korzystania z nich przy wykonywaniu zamówienia.
Zamawiający przewiduje możliwość zmiany przez wykonawcę w zakresie ww. innego podmiotu w trakcie realizacji zamówienia pod warunkiem, że wskazany przez wykonawcę nowy inny podmiot wykaże spełnianie warunków w zakresie nie mniejszym niż wskazany na etapie postępowania o zamówienie publiczne dotychczasowy inny podmiot.
2. Opis sposobu dokonywania oceny spełniania warunków udziału w postępowaniu:
2.1 Zamawiający oceni, czy wykonawca spełnia warunki, o których mowa w ust. 1 
niniejszego rozdziału, na podstawie złożonego wraz z ofertą oświadczenia oraz dokumentów określonych w rozdziale IX ust. 1 SIWZ;
2.1.1 Zamawiający uzna za spełniony warunek posiadania wiedzy i doświadczenia 
w przypadku, gdy wykonawca wykaże, iż w okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie wykonał co najmniej:

2.1.1.1 
jedną usługę polegającą na realizacji grupowego kursu języka angielskiego dla przedsiębiorstwa lub urzędu lub innego podmiotu, gdzie zrealizowanym (zakończonym) szkoleniem objętych było co najmniej 10 osób a łączna ilość godzin tego szkolenia wynosiła minimum 100 godzin lekcyjnych (1 godzina lekcyjna to 45 minut),

2.1.1.2 jedną usługę polegającą na realizacji indywidualnych kursów językowych w ramach przedsiębiorstwa lub urzędu lub innego podmiotu, gdzie zrealizowanym (zakończonym) szkoleniem objętych było co najmniej 10 osób a łączna ilość godzin tego szkolenia wynosiła minimum 500 godzin lekcyjnych (1 godzina lekcyjna to 45 minut). Określona zrealizowana (zakończona) usługa musiała obejmować co najmniej jeden z języków wyszczególnionych 
w przedmiocie niniejszego zamówienia tj. język angielski lub francuski lub niemiecki.     

2.1.2 Zamawiający uzna za spełniony warunek dysponowania odpowiednim potencjałem technicznym oraz osobami zdolnymi do wykonania zamówienia w przypadku, gdy wykonawca wykaże, że dysponuje lub będzie dysponował co najmniej:

2.1.2.1 5 polskojęzycznymi lektorami języka angielskiego, 1 polskojęzycznym lektorem języka francuskiego oraz 1 polskojęzycznym lektorem języka niemieckiego, gdzie każdy z nich posiada:

a) wykształcenie wyższe magisterskie na kierunku filologia lub lingwistyka stosowana w zakresie języka, w którym będzie prowadził zajęcia w ramach niniejszego zamówienia lub posiada ukończone kolegium nauczycielskie przygotowujące do nauczania języka obcego w zakresie języka, w którym będzie prowadził zajęcia w ramach niniejszego zamówienia,
b)
doświadczenie dydaktyczne w prowadzeniu kursów językowych w języku, w którym będzie prowadził zajęcia w ramach niniejszego zamówienia, w wymiarze minimum 100 godzin lekcyjnych (1 godzina lekcyjna to 45 minut),
2.1.2.2 2 native speakers języka angielskiego, 1 native speaker języka francuskiego oraz 1 native speaker języka niemieckiego, gdzie każdy 
z nich posiada doświadczenie dydaktyczne w prowadzeniu kursów językowych jako native speaker w języku, w którym będzie prowadził zajęcia w ramach niniejszego zamówienia, w wymiarze minimum 100 godzin lekcyjnych (1 godzina lekcyjna to 45 minut),
2.1.2.3 1 metodykiem języka angielskiego, 1 metodykiem języka francuskiego i 1 metodykiem języka niemieckiego, gdzie każdy z nich posiada minimum roczne doświadczenie w pracy na stanowisku metodyka.
Zamawiający dopuszcza sytuację, w której jedna osoba będzie prowadzić kursy językowe w więcej niż jednym języku oraz, że jedna osoba będzie prowadzić kursy językowe jako lektor polskojęzyczny i native speaker 
i metodyk lub lektor polskojęzyczny i native speaker lub native speaker 
i metodyk lub lektor polskojęzyczny i metodyk. W takiej sytuacji Wykonawca musi wykazać, że osoba taka posiada doświadczenie dydaktyczne i wykształcenie zgodne z wymaganym doświadczeniem 
i wykształceniem określonym w ppkt 2.1.2 niniejszego rozdziału oddzielnie dla każdego rodzaju kursu w którym będzie prowadzić zajęcia językowe.
2.2 Ocena spełnienia warunków udziału w postępowaniu zostanie dokonana na zasadzie: wykonawca „spełnia ” albo „nie spełnia” poszczególne warunki.

3 Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawców spełniających którąkolwiek z przesłanek określonych w art. 24 ust. 1 pkt. 1 - 9 ustawy.
3.1 Zamawiający oceni czy wykonawca nie podlega wykluczeniu z postępowania                    z powodu niespełnienia przesłanek określonych w art. 24 ust. 1 pkt 1 – 9 ustawy odpowiednio na podstawie złożonych wraz z ofertą dokumentów żądanych przez zamawiającego zgodnie z § 2 ust. 1 pkt 1) i 2) rozporządzenia Prezesa Rady Ministrów z dnia 30 grudnia 2009 r. w sprawie rodzajów dokumentów, jakich może żądać zamawiający od wykonawcy, oraz form, w jakich te dokumenty mogą być składane (Dz. U. z 2009 r., Nr 226, poz. 1817) zwanego dalej „rozporządzeniem”, potwierdzających brak podstaw do wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia.
3.2 Wymagane dokumenty zostały szczegółowo opisane w rozdziale IX ust. 2 SIWZ.

3.3 Ocena wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania zostanie dokonana na zasadzie wykonawca „spełnia” albo „nie spełnia” poszczególne przesłanki określone w art. 24 ust. 1 pkt 1 – 9 ustawy. 
Rozdział IX:  
Wykaz oświadczeń lub dokumentów, jakie mają dostarczyć wykonawcy. 
1. W celu potwierdzenia spełniania przez wykonawcę warunków udziału w postępowaniu,               o których mowa w art. 22 ust. 1 ustawy, zamawiający żąda złożenia następujących dokumentów:
1.1 Oświadczenia o spełnieniu warunków udziału w postępowaniu zgodnie z art. 44 ustawy, wypełnionego według formularza określonego w załączniku nr 3 do SIWZ (oryginał dokumentu lub kopia (odpis) notarialnie poświadczona) – w załączeniu druk do ewentualnego wykorzystania. Oryginał oświadczenia musi być podpisany przez osobę/osoby uprawione do reprezentowania wykonawcy.
1.2 W celu potwierdzenia spełniania opisanego przez zamawiającego w rozdziale VIII ust. 2 pkt 2.1 ppkt 2.1.1 SIWZ warunku dotyczącego posiadania wiedzy 
i doświadczenia – oryginału lub kopii poświadczonej za zgodność z oryginałem przez osobę/osoby uprawnioną/uprawnione do reprezentowania wykonawcy – podpisanego wykazu  wykonanych usług, a w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych również wykonywanych, w zakresie  niezbędnym  do wykazania spełniania warunku  wiedzy  i  doświadczenia w okresie ostatnich trzech lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie  wypełnionego  według  formularza określonego w załączniku nr 6 do SIWZ – w załączeniu druk do ewentualnego wykorzystania, zawierającego co najmniej następujące informacje:
1.2.1 odbiorcę usługi (nazwa i adres),
1.2.2 opis przedmiotu usługi w sposób umożliwiający ocenę spełnienia warunku 
z podaniem, co najmniej:
a) 
przedmiotu usługi wraz z podaniem z jakiego języka świadczona była usługa np. „kurs języka angielskiego”;
b) 
ilości osób objętych usługą, a jeżeli usługa jest realizowana aktualnie informację o ilości osób objętych tą usługą do dnia składania ofert np. poprzez użycie sformułowania „na dzień składania ofert usługą objętych było … osób” ;
c) 
ilość godzin lekcyjnych (1 godzina lekcyjna to 45 minut) świadczenia usługi, a jeżeli usługa jest realizowana aktualnie informację o ilości zrealizowanych godzin świadczenia usługi na dzień składania ofert np. poprzez użycie sformułowania „na dzień składania ofert przeprowadzono … godzin lekcyjnych usługi”;
d) 
datę (dzień, miesiąc, rok) zrealizowania (zakończenia) świadczenia usługi lub w przypadku usługi świadczonej aktualnie użycie sformułowania „usługa jest realizowana do chwili obecnej”,
oraz załączenia dokumentu/dokumentów potwierdzającego/potwierdzających, że  usługi zostały wykonane lub są wykonywane należycie  (np.  referencje  lub podpisane bez zastrzeżeń protokoły odbioru) – oryginał lub  kopia dokumentu/dokumentów poświadczona za zgodność z oryginałem przez osobę/osoby uprawnioną/ uprawnione do reprezentowania  wykonawcy. 

Wykonawca nie może być wystawcą dokumentów potwierdzających należyte wykonanie usługi.
1.2.3 W przypadku polegania przez wykonawcę na wiedzy i doświadczeniu innych podmiotów, niezależnie od charakteru prawnego łączącego go z nimi stosunków, wykonawca zobowiązany jest udowodnić zamawiającemu, iż będzie dysponował zasobami niezbędnymi do realizacji zamówienia, 
w szczególności przedstawiając w tym celu pisemne zobowiązanie tych podmiotów do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów na okres korzystania z nich przy wykonywaniu zamówienia – oryginał lub kopia dokumentu/dokumentów poświadczona za zgodność z oryginałem przez osobę/osoby uprawnioną/ uprawnione do reprezentowania wykonawcy.
Zgodnie z art. 26 ust. 2b ustawy (odpowiednio) wykonawca może polegać na wiedzy                    i doświadczeniu, osobach zdolnych do wykonania zamówienia innych podmiotów, niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nim stosunków. Wykonawca 
w takiej sytuacji zobowiązany jest udowodnić zamawiającemu, iż będzie dysponował zasobami niezbędnymi do realizacji zamówienia, w szczególności przedstawiając 
w tym celu pisemne zobowiązanie tych podmiotów do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów na okres korzystania z nich przy wykonywaniu zamówienia.
1.3 W celu potwierdzenia spełniania opisanego przez zamawiającego w rozdziale VIII 
ust. 2 pkt 2.1 ppkt 2.1.2 SIWZ warunku dotyczącego dysponowania odpowiednim potencjałem technicznym oraz osobami zdolnymi do wykonania zamówienia – oryginału lub kopii poświadczonej za zgodność z oryginałem przez osobę/osoby uprawnioną/uprawnione do reprezentowania wykonawcy – wykazu osób, które będą uczestniczyć w wykonywaniu zamówienia zgodnego z formularzem określonym w załączniku nr 7 do SIWZ – w załączeniu druk do ewentualnego wykorzystania, zawierającego co najmniej następujące informacje: 
1.3.1 
imiona i nazwiska tych osób; 
1.3.2
w zakresie doświadczenia zawodowego:

1.3.2.1 
rodzaj doświadczenia zawodowego tych osób np. poprzez użycie sformułowania „lektor polskojęzyczny”/„native speaker”/„metodyk”);

1.3.2.2
liczby godzin dydaktycznych doświadczenia tych osób; 

1.3.2.3
rodzaj języka w zakresie którego te osoby posiadają doświadczenie zawodowe w prowadzeniu kursów językowych;
1.3.2.4
rodzaj wykształcenia lub informację, o ukończonym kolegium nauczycielskim przygotowującym do nauczania języka obcego – dotyczy lektorów polskojęzycznych o których mowa w rozdz. VIII ust. 2 pkt 2.1 ppkt 2.1.2 pppkt 2.1.2.1 SIWZ;
1.3.3
informacje o podstawie dysponowania tymi osobami, np. informację: „dysponuję”/„dysponujemy osobą na podstawie …” (podać podstawę dysponowania osobą) albo „będę dysponował”/„będziemy dysponowali osobą na podstawie …” (podać podstawę dysponowania osobą);
1.3.4 w przypadku polegania przez wykonawcę na osobach zdolnych do wykonania zamówienia innych podmiotów, niezależnie od charakteru prawnego łączącego go z nimi stosunków, wykonawca zobowiązany jest udowodnić zamawiającemu, iż będzie dysponował zasobami niezbędnymi do realizacji zamówienia, w szczególności przedstawiając w tym celu pisemne zobowiązanie tych podmiotów do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów na okres korzystania z nich przy wykonywaniu zamówienia (oryginał dokumentu lub kopia (odpis) notarialnie poświadczona). Powyższe nie dotyczy przypadku, gdy wykonawca dysponuje lub będzie dysponował bezpośrednio osobami tj. bez pośrednictwa innych podmiotów.
Zgodnie z art. 26 ust. 2b ustawy (odpowiednio) wykonawca może polegać na wiedzy                    i doświadczeniu, osobach zdolnych do wykonania zamówienia innych podmiotów, niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nim stosunków. Wykonawca 
w takiej sytuacji zobowiązany jest udowodnić zamawiającemu, iż będzie dysponował zasobami niezbędnymi do realizacji zamówienia, w szczególności przedstawiając 
w tym celu pisemne zobowiązanie tych podmiotów do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów na okres korzystania z nich przy wykonywaniu zamówienia.
2. W celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia wykonawcy, w okolicznościach, o których mowa w art. 24 ust 1 ustawy, zamawiający żąda złożenia następujących dokumentów: 
2.1 Oświadczenia o braku podstaw do wykluczenia z postępowania wykonawcy                   w okolicznościach, o których mowa w art. 24 ust. 1 ustawy wypełnionego według formularza określonego w załączniku nr 4 do SIWZ – w załączeniu druk do ewentualnego wykorzystania. Oryginał lub kopia dokumentu/dokumentów poświadczona za zgodność z oryginałem przez osobę/osoby uprawnioną/ uprawnione do reprezentowania wykonawcy. 
2.2 Aktualnego odpisu z właściwego rejestru, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru, w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia w oparciu o art. 24 ust. 1 pkt 2 ustawy, wystawionego nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert - oryginał lub kopia dokumentu/dokumentów poświadczona za zgodność z oryginałem przez osobę/osoby uprawnioną/ uprawnione do reprezentowania wykonawcy, a w stosunku do osób fizycznych oświadczenia 
w zakresie art. 24. ust. 1 pkt 2 ustawy - oryginał lub kopia dokumentu/dokumentów poświadczona za zgodność z oryginałem przez osobę/osoby uprawnioną/uprawnione do reprezentowania wykonawcy, wypełnionego według formularza określonego w załączniku nr 5 do SIWZ - 
w załączeniu druk do ewentualnego wykorzystania.
W stosunku do osób fizycznych oświadczenie w zakresie art. 24 ust. 1 pkt 2 ustawy składają:
a) 
osoby fizyczne prowadzące działalność gospodarczą;

(w tym przypadku, oświadczenie podpisane przez osobę fizyczną prowadzącą działalność gospodarczą lub oświadczenie podpisane przez odpowiednio umocowanego pełnomocnika osoby fizycznej – wraz z załączonym pełnomocnictwem lub innym dokumentem, z którego wynika jego umocowanie),
b) 
wszyscy wspólnicy spółki cywilnej (osoby fizyczne), tj. każdy ze wspólników spółki cywilnej składa odpowiednio jako:

- oddzielne (osobne) oświadczenie (w tym przypadku, każde oddzielne (osobne) oświadczenie podpisane przez wspólnika spółki cywilnej lub oświadczenie podpisane przez odpowiednio umocowanego pełnomocnika wspólników spółki cywilnej – wraz z załączonym pełnomocnictwem lub innym dokumentem, z którego wynika jego umocowanie);
lub

- łączne oświadczenie (w tym przypadku oświadczenie podpisane przez wszystkich wspólników spółki cywilnej);
lub

- przez odpowiednio umocowanego pełnomocnika wspólników spółki cywilnej – wraz z załączonym pełnomocnictwem lub innym dokumentem, z którego wynika jego umocowanie.
3. W przypadku oferty składanej przez wykonawców występujących wspólnie o udzielenie zamówienia, czyli w szczególności konsorcja, dokumenty wymienione odpowiednio:
3.1 w ust. 1 pkt 1.1 niniejszego rozdziału wykonawcy składają odpowiednio, jako                      np. oświadczenie łączne lub oddzielne oświadczenia,
3.2 w ust. 1 pkt 1.2 i 1.3 niniejszego rozdziału muszą potwierdzać spełnianie odpowiedniego warunku przez wszystkich wykonawców łącznie,

3.3 w ust. 2, 4, 5 i 6 niniejszego rozdziału składa każdy z wykonawców.

4.
Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast dokumentów, o których mowa w ust. 2 pkt 2.2  – składa dokument lub dokumenty, wystawione w kraju, w którym ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że nie otwarto jego likwidacji ani nie ogłoszono upadłości. Dokumenty, o których mowa w ust. 2 pkt 2.2 niniejszego rozdziału, powinny być wystawione nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert.

5. 
Jeżeli w miejscu zamieszkania osoby lub w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub  miejsce zamieszkania, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w ust. 4 niniejszego rozdziału, zastępuje się je dokumentem zawierającym oświadczenie złożone przed notariuszem, właściwym organem sądowym, administracyjnym albo organem samorządu zawodowego lub gospodarczego odpowiednio kraju pochodzenia osoby lub kraju, 
w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania. Przepis ust. 4 stosuje się odpowiednio.
6.
Dokumenty, o których mowa w ust. 1 pkt 1.2 i 1.3 oraz ust. 4, 5 niniejszego rozdziału, należy złożyć w formie oryginału lub kopii poświadczonej za zgodność z oryginałem przez osobę/osoby uprawnioną/uprawnione do reprezentowania wykonawcy. 

Oświadczenie, o którym mowa w ust. 1 pkt 1) niniejszego rozdziału należy złożyć w formie oryginału lub kopii (odpisu) notarialnie poświadczonej.

7.
Dokumenty (w tym oświadczenia) sporządzone w języku obcym są składane wraz                      z tłumaczeniem na język polski – oryginał tłumaczenia lub kopia tłumaczenia poświadczona za zgodność z oryginałem przez wykonawcę.
8.
Zgodnie ze zmianą wprowadzoną rozporządzeniem, o którym mowa w rozdz. VIII ust. 3 pkt 3.1 SIWZ: w przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, kopie dokumentów określonych w ust. 1 pkt 1.2 i 1.3 oraz ust. 2 niniejszego rozdziału (w tym oświadczeń określonych w ust. 2 pkt 2.1 i 2.2 niniejszego rozdziału) oraz ust 4, 5 niniejszego rozdziału dotyczących wykonawcy są poświadczane za zgodność z oryginałem przez wykonawcę. 

Oznacza to, że każdy z wykonawców poświadcza za zgodność z oryginałem wyłącznie te dokumenty, które dotyczą tego wykonawcy, chyba że wykonawcy występujący wspólnie ustanowią pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu 
o udzielenie zamówienia publicznego na podstawie art. 23 ustawy.
Rozdział X:  
Opis sposobu obliczenia ceny.
1. Wykonawca zobowiązany jest określić i podać w złożonej ofercie: 
1.1 ceny jednostkowe brutto tj.:
1.1.1 cenę przeprowadzenia jednej godziny lekcyjnej (45 minut) indywidualnych zajęć dydaktycznych z języka angielskiego z lektorem polskojęzycznym,
1.1.2 cenę przeprowadzenia jednej godziny lekcyjnej (45 minut) indywidualnych zajęć dydaktycznych z języka niemieckiego z lektorem polskojęzycznym,
1.1.3 cenę przeprowadzenia jednej godziny lekcyjnej (45 minut) indywidualnych zajęć dydaktycznych z języka francuskiego z lektorem polskojęzycznym,
1.1.4 cenę przeprowadzenia jednej godziny lekcyjnej (45 minut) indywidualnych zajęć dydaktycznych z języka angielskiego z native speaker,
1.1.5 cenę przeprowadzenia jednej godziny lekcyjnej (45 minut) indywidualnych zajęć dydaktycznych z języka niemieckiego z native speaker,
1.1.6 cenę przeprowadzenia jednej godziny lekcyjnej (45 minut) indywidualnych zajęć dydaktycznych z języka francuskiego z native speaker,
1.1.7 cenę przeprowadzenia jednej godziny lekcyjnej (45 minut) grupowych zajęć dydaktycznych z języka angielskiego,
1.2 obliczoną cenę łączną brutto oferty, stanowiącą sumę wszystkich poniższych iloczynów: 
1.2.1 ceny przeprowadzenia jednej godziny lekcyjnej (45 minut) indywidualnych zajęć dydaktycznych z języka angielskiego z lektorem polskojęzycznym 
o której mowa w ust. 1 pkt 1.1 ppkt 1.1.1 x 3475 godzin lekcyjnych,
1.2.2 ceny przeprowadzenia jednej godziny lekcyjnej (45 minut) indywidualnych zajęć dydaktycznych z języka niemieckiego z lektorem polskojęzycznym 
o której mowa w ust. 1 pkt 1.1 ppkt 1.1.2 x 52 godziny lekcyjne,
1.2.3 ceny przeprowadzenia jednej godziny lekcyjnej (45 minut) indywidualnych zajęć dydaktycznych z języka francuskiego z lektorem polskojęzycznym 
o której mowa w ust. 1 pkt 1.1 ppkt 1.1.3 x 364 godziny lekcyjne,
1.2.4 ceny przeprowadzenia jednej godziny lekcyjnej (45 minut) indywidualnych zajęć dydaktycznych z języka angielskiego z native speaker o której mowa 
w ust. 1 pkt 1.1 ppkt 1.1.4 x 431 godzin lekcyjnych,

1.2.5 ceny przeprowadzenia jednej godziny lekcyjnej (45 minut) indywidualnych zajęć dydaktycznych z języka niemieckiego z native speaker o której mowa 
w ust. 1 pkt 1.1 ppkt 1.1.5 x 52 godziny lekcyjne,
1.2.6 ceny przeprowadzenia jednej godziny lekcyjnej (45 minut) indywidualnych zajęć dydaktycznych z języka francuskiego z native speaker o której mowa 
w ust. 1 pkt 1.1 ppkt 1.1.6 x 52 godziny lekcyjne,
1.2.7 ceny przeprowadzenia jednej godziny lekcyjnej (45 minut) grupowych zajęć dydaktycznych z języka angielskiego o której mowa w ust. 1 pkt 1.1 ppkt 1.1.7 x 344 godzin lekcyjnych.
2. Ceny jednostkowe brutto o których mowa w ust. 1 pkt 1.1 niniejszego rozdziału oraz cena łączna brutto oferty o której mowa w ust. 1 pkt 1.2 niniejszego rozdziału stanowią zgodnie z art. 3 ust. 1 pkt 1 ustawy z dnia 5 lipca 2001 r. o cenach (Dz. U. Nr 97 poz. 1050 z późn. zm.), wartość wyrażoną w jednostkach pieniężnych, którą zamawiający będzie obowiązany zapłacić wykonawcy za towar lub usługę. W w/w cenach uwzględnia się podatek od towarów i usług oraz podatek akcyzowy, jeżeli na podstawie odrębnych przepisów sprzedaż towaru (usługi) podlega obciążeniu podatkiem od towarów i usług oraz podatkiem akcyzowym.
3. Ceny jednostkowe brutto o których mowa w ust. 1 pkt 1.1 niniejszego rozdziału oraz cena łączna brutto ofery o której mowa w ust. 1 pkt 1.2 podane przez wykonawcę są wiążące od chwili złożenia przez wykonawcę oferty i nie ulegną zmianie, nawet jeśli wykonawca nie przewidział w ofercie zmian cenotwórczych składników, w tym dotyczących np. zmiany podatku VAT, i w związku z tym ceny nie ulegają zmianie w trakcie realizacji umowy.
4. Jeżeli w postępowaniu zostanie złożona oferta, której wybór prowadziłby do powstania obowiązku podatkowego zamawiającego zgodnie z przepisami o podatku od towarów 
i usług w zakresie dotyczącym wewnątrzwspólnotowego nabycia towarów, zamawiający          w celu oceny takiej oferty doliczy do przedstawionych w niej cen podatek od towarów i usług, który miałby obowiązek wpłacić zgodnie z obowiązującymi przepisami.

5. Dla celów porównania ofert wykonawców zagranicznych z wykonawcami krajowymi, zamawiający doliczy do cen netto wykonawców zagranicznych kwotę należnego, obciążającego zamawiającego z tytułu realizacji umowy podatku VAT.
6. W przypadku wspólnego ubiegania się o udzielenie zamówienia przez wykonawców krajowych i zagranicznych, sposób złożenia oferty cenowej uzależniony jest od siedziby lub miejsca zamieszkania pełnomocnika (ustanowionego przez wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia), zobowiązanego do wystawiania faktur należnych z tytułu wykonania umowy (tj. pełnomocnik mający siedzibę lub miejsce zamieszkania na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej zgodnie z wymaganiami dla wykonawców krajowych; poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – zgodnie 
z wymaganiami dla wykonawców zagranicznych).
7. W cenach uwzględnia się wszystkie koszty, opłaty do wykonania i poniesienia przez wykonawcę, a konieczne do wykonania przedmiotu umowy, oraz ewentualne upusty 
i rabaty.
8. Wykonawca ponosi wszelkie koszty związane z przygotowaniem i złożeniem oferty.
9. Cena łączna brutto oferty stawiła będzie wartość umowy brutto, o której jest mowa w § 6 wzoru umowy stanowiącego załącznik nr 2 do SWIZ.
Rozdział XI:  
Opis kryteriów, którymi zamawiający będzie się kierował przy wyborze oferty, wraz z podaniem znaczenia tych kryteriów i sposobu oceny ofert. 
1. Zamawiający dokona oceny ofert, które nie podlegają odrzuceniu, na podstawie następujących kryteriów:

	Lp.


	Kryterium
	Waga kryterium

Maksymalna liczba punktów

	1
	Cena łączna brutto oferty
	100 %
100 pkt


2. Sposób oceny ofert: 
Zgodnie z art. 87 ust. 2 ustawy, zamawiający poprawi w tekście oferty oczywiste omyłki pisarskie, oczywiste omyłki rachunkowe, z uwzględnieniem konsekwencji rachunkowych dokonanych poprawek, inne omyłki polegające na niezgodności oferty ze specyfikacją istotnych warunków zamówienia, niepowodujące istotnych zmian w treści oferty, niezwłocznie zawiadamiając o tym wykonawcę, którego oferta została poprawiona, w tym          w szczególności w następujący sposób:
2.1 W przypadku stwierdzenia przez Zamawiającego jakichkolwiek błędu lub błędów 
w obliczeniach dotyczących ceny łącznej brutto oferty, Zamawiający przyjmie, że prawidłowo podano poszczególne ceny jednostkowe brutto przeprowadzenia jednej godziny lekcyjnej zajęć dydaktycznych poszczególnych kursów, o których mowa w ust. 1 pkt 1.1 rozdziału X SIWZ. 

Obliczenie liczby punktów przyznanych każdej ofercie zostanie dokonane na podstawie poniższego wzoru: 
Pi = 100 x Cmin / Ci

gdzie:

i

to numer oferty,

Pi

to liczba punktów przyznanych ocenianej ofercie,

Cmin
to najniższa łączna cena brutto oferty spośród łącznych cen brutto wszystkich ofert,

Ci

to łączna cena brutto ocenianej oferty.

3. Punkty będą zaokrąglane do dwóch miejsc po przecinku lub z większą dokładnością, jeżeli przy zastosowaniu wymienionego zaokrąglenia nie występuje różnica w ilości przyznanych punktów wynikająca z małej różnicy zaoferowanych cen. 

4. Za najkorzystniejszą zostanie uznana oferta, która uzyska najwyższą liczbę punktów. Jeżeli nie można wybrać oferty najkorzystniejszej z uwagi na to, że dwie lub więcej ofert przedstawia taką samą cenę zamawiający zgodnie z art. 91 ust. 5 ustawy wezwie wykonawców, którzy złożyli te oferty do złożenia w terminie określonym przez zamawiającego, ofert dodatkowych.

Rozdział XII: Informacje o sposobie porozumiewania się zamawiającego 
z wykonawcami oraz przekazywania oświadczeń i dokumentów, 
a także wskazanie osób uprawnionych do porozumiewania się 
z wykonawcami.
1. Oświadczenia, wnioski, zawiadomienia oraz informacje zamawiający i wykonawca przekazują faksem na nr 22/52-12-353. Zawsze jest dopuszczalna forma pisemna. 

2. Jeżeli zamawiający lub wykonawcy przekazują oświadczenia, wnioski, zawiadomienia oraz informacje faksem każda ze stron na żądanie drugiej niezwłocznie potwierdza fakt ich otrzymania.
3. Wykonawcy, którzy do dnia składania ofert nie złożyli wymaganych przez zamawiającego oświadczeń lub dokumentów, o których mowa w art. 25 ust. 1 ustawy, lub którzy nie złożyli pełnomocnictw, albo którzy złożyli wymagane przez zamawiającego oświadczenia                     i dokumenty, o których mowa w art. 25 ust. 1 ustawy, zawierające błędy, lub którzy złożyli wadliwe pełnomocnictwa i zostaną wezwani na podstawie art. 26 ust. 3 ustawy do ich złożenia, powinni przesłać/złożyć w formie pisemnej ww. oświadczenia, dokumenty 
w formie oryginału lub kopii poświadczonej za zgodność z oryginałem przez osobę/osoby uprawnioną/uprawnione do reprezentowania wykonawcy lub pełnomocnictwa w formie oryginału wystawionego przez osoby uprawnione do reprezentacji wykonawcy lub kopii (odpisu) notarialnie poświadczonej, w terminie i do miejsca wskazanego w stosownym zawiadomieniu – oznacza to, że nie jest dopuszczalna forma faksowa.

4. We wszelkiej korespondencji dotyczącej niniejszego postępowania zaleca się wskazywać znak sprawy postępowania nadany przez zamawiającego lub nazwę zamówienia nadaną przez zamawiającego.
5. Warunki uzyskania dodatkowych wyjaśnień dotyczących treści SIWZ:

5.1 Wykonawca może zwrócić się do zamawiającego o wyjaśnienie treści SIWZ. Zamawiający jest obowiązany udzielić wyjaśnień niezwłocznie, jednak nie później niż, na 2 dni przed upływem terminu składania ofert, pod warunkiem że wniosek                  o wyjaśnienie treści SIWZ wpłynął do zamawiającego nie później niż do końca dnia, w którym upływa połowa wyznaczonego terminu składania ofert. Jednocześnie przedłużenie terminu składania ofert nie wpływa na bieg terminu składania wniosku          o wyjaśnienie treści SIWZ.

5.2 Wszelkie pytania dotyczące wyjaśnienia treści SIWZ powinny być wnoszone 
w formie faksu, w języku polskim lub wraz z tłumaczeniem na język polski. Zawsze jest dopuszczalna forma pisemna.

5.3 Treść zapytań wraz z wyjaśnieniami zamawiający przekazuje wykonawcom, którym przekazał SIWZ, bez ujawnienia źródła zapytania, w tym umieszcza je na stronie internetowej, na której została zamieszczona SIWZ. 

6. Ze strony zamawiającego osobą uprawnioną do kontaktowania się z wykonawcami jest Paweł Cichopek – główny specjalista w Biurze Dyrektora Generalnego, 
faks 022/52-12-353.
Rozdział  XIII: 
Wymagania dotyczące wadium.
Zamawiający nie żąda od wykonawców wniesienia wadium.
Rozdział XIV:

Termin związania ofertą.
1. Wykonawca jest związany ofertą przez okres 30 dni.

2. Bieg terminu związania ofertą rozpoczyna się wraz z upływem terminu składania ofert.

Rozdział  XV:
Opis sposobu przygotowywania ofert.
1. Wykonawca przygotowuje i przedstawia ofertę zgodnie z opisem określonym w SIWZ.

2. Treść oferty musi odpowiadać treści SIWZ.

3. Ofertę należy złożyć, pod rygorem nieważności, w formie pisemnej.

4. Wykonawca ma prawo złożyć tylko jedną ofertę. Oferty wykonawcy, który złoży więcej niż jedną ofertę, zostaną uznane za niezgodne z ustawą i odrzucone.

5. Zgodnie z art. 9 ust. 2 ustawy postępowanie o udzielenie zamówienia prowadzi się 
w języku polskim. Zamawiający nie wyraża zgody na złożenie oferty, oświadczeń 
i innych dokumentów w innym języku niż język polski, bez tłumaczenia na język polski 
w formie oryginału lub kopii poświadczonej za zgodność z oryginałem przez wykonawcę,                          z uwzględnieniem zapisów  niniejszej SIWZ.

6. Dopuszcza się używanie w oświadczeniach, ofertach oraz innych dokumentach określeń obcojęzycznych w zakresie określonym w art. 11 ustawy z dnia 7 października 1999 r. o języku polskim (Dz. U. Nr 90, poz. 999, z późn. zm.).

7. Zamawiający dopuszcza, aby wykonawca sporządził ofertę wraz z załącznikami na własnych formularzach pod warunkiem, że ich treść odpowiadać będzie warunkom określonym przez zamawiającego w niniejszej SIWZ oraz warunkom określonym w ustawie oraz w aktach wykonawczych wydanych na jej podstawie.
8. Niezależnie, czy wykonawca składa ofertę i załączniki do oferty na własnym formularzu (formularzach) lub nie wypełnił formularzy w pełnym zakresie, czy też składa ofertę na formularzu (formularzach) zamawiającego albo składa ofertę w innej formie, podpisana oferta (oryginał) musi zawierać co najmniej:

8.1 imię i nazwisko i/lub nazwę (firmę) wykonawcy/wykonawców występujących wspólnie;
8.2 adres wykonawcy/wykonawców;
8.3 opis przedmiotu zamówienia i warunków jego realizacji zgodnie z przedmiotem i warunkami realizacji zamówienia określonymi w niniejszym SIWZ 
albo
a) odwołanie się do przedmiotu zamówienia i warunków niniejszego SIWZ               w formie oświadczenia/oświadczeń o spełnieniu wymagań dotyczących przedmiotu zamówienia i warunków jego realizacji, 

albo
b) co najmniej oświadczenie, że treść oferty odpowiada treści SIWZ, 

Zamawiający nie żąda złożenia odrębnego oświadczenia w wyżej wymienionym zakresie, wystarczającym jest oświadczenie zamieszczone w formularzu ofertowym.

oraz pozostałe informacje i dokumenty wymagane w SIWZ;
8.4  
ceny jednostkowe brutto o których mowa w rozdz. X ust. 1 pkt 1.1 SIWZ (podane 
w złotych polskich PLN) oraz cenę łączną brutto oferty o której mowa w rozdz. X ust. 1 pkt 1.2 SIWZ (podaną w złotych polskich PLN), zgodnie z formularzem ofertowym, stanowiącym Załącznik nr 1 do SIWZ. Nie jest wymagane podanie cen będących iloczynem ceny przeprowadzenia jednej godziny lekcyjnej zajęć dydaktycznych i ilość godzin lekcyjnych o których mowa w rozdz. X ust. 1 pkt 1.2 SIWZ;

8.5    warunki płatności np.: poprzez akceptację warunków z SIWZ;

8.6
wskazanie części zamówienia, której wykonanie zostanie powierzone podwykonawcy, w przypadku braku takiej informacji zamawiający uzna, że wykonawca nie będzie korzystał przy realizacji zamówienia z podwykonawstwa; 


W przypadku polegania przez wykonawcę na wiedzy i doświadczeniu innych podmiotów, zgodnie z ppkt. 1.2.4. pkt 1 rozdziału IX SIWZ, w zakresie części zamówienia opisanego w SIWZ, a podmioty te będą brały udział w realizacji części zamówienia, wówczas wykonawca zobowiązany jest do wskazania tych części zamówienia, których wykonanie powierzy tym podmiotom.
8.7
terminy wykonania zamówienia, np. poprzez akceptację terminów określonych 
w rozdziale VII SIWZ;
8.8
załączone oświadczenia i dokumenty, o których mowa w rozdziale IX SIWZ;

8.9
stosowny dokument np.: pełnomocnictwo (upoważnienie) jeżeli dotyczy.
3. Oferta (Formularz ofertowy) oraz oświadczenie o spełnieniu warunków udziału                         w postępowaniu muszą być złożone w formie oryginału i podpisane przez osobę/osoby uprawnioną/uprawnione do reprezentowania wykonawcy. Wykonawca do złożenia oferty może wykorzystać odpowiednie wzory formularzy, stanowiące załączniki do SIWZ.
4. Zaleca się, aby oferta zawierała dane wykonawcy dotyczące adresu internetowego (URL), adresu poczty elektronicznej (e-mail). Zamawiający zamieszcza te informacje w ogłoszeniu o udzieleniu zamówienia.

5. Dopuszcza się składanie jednej oferty przez dwóch lub więcej wykonawców, pod warunkiem, że taka oferta spełniać będzie następujące wymagania:

5.1 Wskazanie podmiotów w rozumieniu art. 23 ustawy (nazwy i adresy).

5.2 Wykonawcy występujący wspólnie, zgodnie z art. 23 ust. 2 ustawy, ustanawiają pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo do reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego.

5.3 Wykonawcy występujący wspólnie muszą załączyć do oferty pełnomocnictwo 
do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo 
do reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego – oryginał dokumentu lub kopia (odpis) notarialnie poświadczona.
5.4 Wraz z ofertą muszą być załączone dokumenty zgodnie z ust. 3 rozdziału IX SIWZ.

5.5 Przepisy dotyczące wykonawcy stosuje się odpowiednio do wykonawców występujących wspólnie.

5.6 Wykonawcy występujący wspólnie ponoszą solidarną odpowiedzialność za wykonanie umowy.

6. Oferta, a także inne załączone dokumenty, powinna być czytelna, napisana pismem maszynowym, komputerowym lub odręcznie oraz podpisana (w przypadku załączenia wymaganych kopii dokumentów poświadczona za zgodność z oryginałem) przez:

6.1 osobę/osoby wykazaną/wskazane w prowadzonych przez sąd rejestrach handlowych, spółdzielni lub rejestrach przedsiębiorstw państwowych, 


lub

6.2 osobę/osoby wymienioną/wymienione w zaświadczeniu o wpisie do ewidencji działalności gospodarczej (zamawiający nie wymaga załączenia do oferty tego zaświadczenia), 


lub

6.3 osobę/osoby wymienioną/wymienione w innych niż powyższe dokumentach                     i załączonych do oferty, 


lub

6.4 
inną osobę/osoby legitymującą/legitymujące się pisemnym pełnomocnictwem do reprezentowania wykonawcy udzielonym przez osoby, o których mowa powyżej.

7. Pełnomocnictwo musi być załączone w oryginale i wystawione przez osoby reprezentujące podmiot gospodarczy lub jako kopia (odpis) notarialnie poświadczona.

8. Zaleca się, aby oferta zawierała spis treści oraz numerację stron.

9. Do oferty muszą być załączone wszystkie dokumenty wymagane odpowiednimi postanowieniami SIWZ.

10. Zaleca się, aby wszystkie podpisy złożone w ofercie były czytelne lub opatrzone imienną pieczątką osoby składającej podpis celem jej identyfikacji.

11. Zaleca się, aby wszystkie strony oferty były złączone w sposób trwały, uniemożliwiający ich rozłączenie, bez naruszenia integralności oferty.

12. Zaleca się, aby wszelkie zmiany, poprawki, modyfikacje i uzupełnienia w tekście oferty były parafowane i datowane przez upoważnionego przedstawiciela wykonawcy.
13. Wykonawca musi umieścić ofertę wraz ze wszystkimi załącznikami w prawidłowym, zamkniętym opakowaniu, w sposób gwarantujący zachowanie w poufności jej treści oraz zabezpieczający jej nienaruszalność do terminu otwarcia ofert.

14. Opakowanie musi posiadać:

14.1
nazwę i adres wykonawcy,

14.2
nazwę i adres zamawiającego:
Ministerstwo Sprawiedliwości,

Al. Ujazdowskie 11,

00-950 Warszawa
14.3
oznaczenie:
 „Przeprowadzenie kursów z języka angielskiego, niemieckiego 
i francuskiego dla pracowników Ministerstwa Sprawiedliwości.”
Znak sprawy: BDG-II-3820-47/10 

                  „NIE OTWIERAĆ PRZED: 10.12.2010 r. godz. 12:30”
15. Poprzez prawidłowe opakowanie oferty, w tym także zamknięcie, należy rozumieć taki sposób zabezpieczenia treści oferty, który uniemożliwi jakiejkolwiek osobie zapoznanie się przed upływem terminu otwarcia ofert – zgodnie z art. 86 ust. 1 i 2 ustawy – z jakimkolwiek elementem treści oświadczeń złożonych przez wykonawcę.

16. Niewłaściwe oznaczenie opakowania zawierającego ofertę spowoduje odrzucenie oferty, jeżeli braki lub błędy w tym zakresie uniemożliwią prawidłowe otwarcie oferty (np. z powodu braku oznaczenia “Oferta na ...” lub “nie otwierać przed ...” w przypadku przekazania oferty poprzez pocztę, Kancelaria Główna Ministerstwa Sprawiedliwości może dokonać jej otwarcia przed wyznaczonym terminem, zgodnie z zasadami obowiązującymi w Ministerstwie Sprawiedliwości dotyczącymi korespondencji – 
co spowoduje odrzucenie oferty).
17. Ze względu na możliwość uszkodzenia opakowania podczas przesyłania oferty zaleca się zastosowanie dwóch kopert oznakowanych jak wyżej.

18. Wykonawca może wprowadzić zmiany, poprawki, modyfikacje i uzupełnienia do złożonej oferty przed terminem składania ofert. Powiadomienie o wprowadzaniu zmian przez wykonawcę musi być złożone według takich samych wymagań jak składana oferta, z dopiskiem na opakowaniu „ZMIANA OFERTY”. Koperty oznaczone dopiskiem „ZMIANA OFERTY” zostaną otwarte przy otwieraniu oferty i zostaną dołączone do oferty.

19. Wykonawca ma prawo przed upływem terminu składania ofert wycofać się z postępowania poprzez złożenie pisemnego powiadomienia z napisem na kopercie „WYCOFANIE OFERTY”.

Rozdział  XVI:
Miejsce oraz termin składania i otwarcia ofert.
1. Ofertę należy złożyć lub przesłać do siedziby zamawiającego w Warszawie, 
Al. Ujazdowskie 11, Biuro Podawcze, do dnia 10.12.2010 r. do godz. 12:00. 
2. Zgodnie z art. 84 ust. 2 ustawy, zamawiający niezwłocznie zawiadomi wykonawcę 
o złożeniu oferty po terminie oraz zwróci ofertę po upływie terminu na wniesienie odwołania.

3. Otwarcie ofert nastąpi w dniu 10.12.2010 r. o godz. godz. 12:30 w sali nr ……..… 
w siedzibie zamawiającego. Otwarcie ofert jest jawne.
Rozdział XVII:
Informacje dotyczące walut obcych, w jakich mogą być prowadzone rozliczenia między zamawiającym a wykonawcą.
Zamawiający nie przewiduje rozliczenia w walutach obcych.

Rozdział XVIII:
Informacje o formalnościach, jakie powinny zostać dopełnione po wyborze oferty w celu zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego.
1. Umowę może podpisać w imieniu wykonawcy osoba/osoby upoważniona/upoważnione do reprezentowania wykonawcy wymieniona/wymienione w aktualnym odpisie 
z właściwego rejestru albo w aktualnym zaświadczeniu o wpisie do ewidencji działalności gospodarczej lub pełnomocnik, który przedstawi stosowne pełnomocnictwo - oryginał dokumentu wystawiony przez osoby reprezentujące podmiot gospodarczy lub kopia (odpis) notarialnie poświadczona.
2. W przypadku wyboru najkorzystniejszej oferty wykonawców wspólnie ubiegających się            o udzielenie zamówienia, zamawiający żąda przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia publicznego, przedstawienia umowy regulującej współpracę tych wykonawców - oryginał dokumentu lub jego kopia poświadczona za zgodność 
z oryginałem przez osobę/osoby uprawnioną/uprawnione do reprezentowania wykonawcy lub kopia (odpis) notarialnie poświadczona.
Rozdział XIX:

Wymagania dotyczące zabezpieczenia należytego wykonania umowy.
1. Zamawiający żąda od Wykonawcy, którego oferta została wybrana jako najkorzystniejsza, wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania Umowy w wysokości 3% ceny łącznej brutto podanej w ofercie za zrealizowanie przedmiotu zamówienia. 

2. Zabezpieczenie należytego wykonania Umowy służy pokryciu roszczeń z tytułu niewykonania lub nienależytego wykonania Umowy.
3. Wykonawca wniesie zabezpieczenie należytego wykonania Umowy nie później niż 
w dniu zawarcia Umowy.
4. Zabezpieczenie należytego wykonania Umowy może być wniesione według wyboru wykonawcy w jednej lub kilku następujących formach.
4.1 
pieniądzu;
4.2 
poręczeniach bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo kredytowej, z tym, że zobowiązanie kasy jest zawsze zobowiązaniem pieniężnym;
4.3 
gwarancjach bankowych;
4.4 
gwarancjach ubezpieczeniowych;
4.5 
poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6 b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2007r. Nr 42, poz. 275).
5. Zabezpieczenie wnoszone w pieniądzu Wykonawca wpłaca przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego (konto Ministerstwa Sprawiedliwości): Bank Gospodarstwa Krajowego Nr 08 1130 1017 0020 1199 6620 0004.

Rozdział XX:
Istotne dla stron postanowienia, które zostaną wprowadzone do treści zawieranej umowy w sprawie zamówienia publicznego, ogólne warunki umowy albo wzór umowy, jeżeli zamawiający wymaga od wykonawcy, aby zawarł z nim umowę w sprawie zamówienia publicznego na takich warunkach.
Zamawiający wymaga od wykonawcy, aby zawarł z nim umowę w sprawie zamówienia publicznego na warunkach określonych w załączniku nr 2 do SIWZ – wzór umowy.
Rozdział XXI:
Pouczenie o środkach ochrony prawnej przysługujących wykonawcy 
w toku postępowania o udzielenie zamówienia.
Wykonawcy przysługują środki ochrony prawnej opisane w Dziale VI ustawy - Prawo zamówień publicznych w art. 179 – 198f, w tym: w przepisach wspólnych w art. 179, odwołanie w art. 180 – 198 i skarga do sądu w art. 198a – 198f.
Spis załączników do SIWZ:

1. Załącznik nr 1 do SIWZ – Formularz ofertowy;
2. Załącznik nr 2 do SIWZ – Wzór umowy;
3. Załącznik nr 3 do SIWZ – Oświadczenie o spełnieniu warunków udziału w postepowaniu;

4. Załącznik nr 4 do SIWZ – Oświadczenie o braku podstaw do wykluczenia;

5. Załącznik nr 5 do SIWZ – Oświadczenie w zakresie art. 24 ust. 1 pkt 2 ustawy 
(dotyczy wyłącznie osób fizycznych ubiegających się o udzielenie zamówienia);

5. Załącznik nr 6 do SIWZ – Wykaz wykonanych usług;
6. Załącznik nr 7 do SIWZ – Wykaz osób.
Ministerstwo Sprawiedliwości - Specyfikacja Istotnych Warunków Zamówienia
Znak sprawy: BDG-II-3820-47/10
FORMULARZ OFERTOWY

Załącznik nr 1 do SIWZ
	Imię i nazwisko i /lub 

nazwa (firmy) Wykonawcy/

Wykonawców występujących 

wspólnie                              



	Adres Wykonawcy:

kod, miejscowość, województwo   


kraj:                                              


ulica, nr domu, nr lokalu               


	Nr telefonu / nr faksu:                                      

	NIP:                                      

	REGON:                            

	Adres strony internetowej Wykonawcy (URL):

	Adres poczty elektronicznej Wykonawcy (e-mail):


Ministerstwo Sprawiedliwości

Al. Ujazdowskie 11
00-950 Warszawa
OFERTA
Odpowiadając na publiczne ogłoszenie o zamówieniu w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego prowadzonym w trybie przetargu nieograniczonego na „Przeprowadzenie kursów z języka angielskiego, niemieckiego i francuskiego dla pracowników Ministerstwa Sprawiedliwości” oferujemy wykonanie przedmiotu zamówieniem, zgodnie z warunkami zawartymi w SIWZ, a w szczególności zgodnie z opisem przedmiotu zamówienia określonym w SIWZ za cenę zgodną z tabelą kalkulacyjną. Jednocześnie oświadczamy, że na każde żądanie Zamawiającego liczba godzin zajęć dydaktycznych w ramach poszczególnych rodzajów kursów może ulec zmianie (zwiększyć się lub zmniejszyć) w trakcie realizacji zamówienia i w takiej sytuacji cena za jedną godzinę lekcyjną zajęć dydaktycznych będzie zgodna z ceną za jedną godzinę lekcyjną zajęć dydaktycznych określoną w tabeli kalkulacyjnej.

	TABELA KALKULACYJNA

	Lp.
	Rodzaj usługi (kursu)
	Cena jednostkowa brutto.

Cena za jedną godzinę lekcyjną (45 minut) zajęć dydaktycznych
	Liczba godzin zajęć dydaktycznych*
	Cena stanowiąca iloczyn ceny jednostkowej brutto i liczby godzin zajęć dydaktycznych 
(cena jednostkowa brutto z kolumny C x ilość godzin z kolumny D)

	A
	B
	C
	D
	E

	1
	zajęcia indywidualne z języka angielskiego z lektorem polskim
	………………………………...… zł
	3475
	……………………………..…… zł

	2
	zajęcia indywidualne z języka niemieckiego z lektorem polskim
	………………………………...… zł
	52
	……………………………..…… zł

	3
	zajęcia indywidualne z języka francuskiego z lektorem polskim
	………………………………...… zł
	364
	……………………………..…… zł

	4
	zajęcia indywidualne z języka angielskiego z native speaker
	………………………………...… zł
	431
	……………………………..…… zł

	5
	zajęcia indywidualne z języka niemieckiego z native speaker
	………………………………...… zł
	52
	……………………………..…… zł

	6
	zajęcia indywidualne z języka francuskiego z native speaker
	………………………………...… zł
	52
	……………………………..…… zł

	7
	zajęcia grupowe
	………………………………...… zł
	344 
	……………………………..…… zł

	
	Cena łączna oferty
(suma wartości ujętych w kolumnie E w wierszach od 1 do 7)
	………………………………………………………………………………………………… zł

Słownie:………………………………………………………………… …………………………

………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………Złote(-ych).


1. Oświadczamy, że:

1) akceptujemy termin wykonania zamówienia: zgodnie z SIWZ;

2) akceptujemy warunki płatności za zrealizowanie przedmiotu zamówienia określone w załączniku nr 2 do SIWZ – wzór umowy;

3) wykonanie niżej wskazanego zakresu zamówienia, Wykonawca powierzy podwykonawcom (jeżeli dotyczy)*:

a) ……………………;

b) …………………….;

c) ……………………..

2. Załącznikami do niniejszej oferty są:

1) .......................................................................                str. ...............,

2) ........................................................................               str. ...............,

3) ........................................................................               str. ...............,

itd. ........................................................................               str. ................    

3. Oferta została złożona na .......... kolejno zapisanych i ponumerowanych stronach.

.........................., dnia .............. 2010 r.
.................................................................................

         Miejscowość
Podpis(-y) osoby(osób) wskazanej(-ych) w dokumencie uprawniającym do występowania w obrocie prawnym lub posiadającej(-ych) pełnomocnictwo(-a).* 

                                                                               (Zalecany czytelny podpis(-y) lub podpis(-y) i pieczątka(-i) 
z imieniem i nazwiskiem).*


* uwagi Zamawiającego
Ministerstwo Sprawiedliwości - Specyfikacja Istotnych Warunków Zamówienia
Znak sprawy: BDG-II-3820-47/10
Wzór umowy
Załącznik nr 2 do SIWZ
Umowa Nr BDG-VI-

zawarta w dniu ……………………..  r. w Warszawie pomiędzy:

Skarbem Państwa – Ministerstwem Sprawiedliwości z siedzibą w Warszawie, 
Al. Ujazdowskie 11, zwanym dalej Zamawiającym reprezentowanym przez:                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                              
a

zwanym dalej Wykonawcą

§ 1

Zamawiający zleca, a Wykonawca przyjmuje:

1. Przeprowadzenie w okresie objętym umową łącznie nie mniej niż 1.200 i nie więcej niż 4.426 godzin lekcyjnych indywidualnych zajęć językowych z języka angielskiego, niemieckiego i francuskiego dla pracowników Ministerstwa Sprawiedliwości, w tym nie mniej niż 140 i nie więcej niż 535 godzin realizowanych z native speakerem.

2. Przeprowadzenie w okresie objętym umową łącznie nie mniej niż 310 i nie więcej niż 344 godzin lekcyjnych zajęć grupowych z języka angielskiego, realizowanych 
w dwóch grupach maksymalnie po 17 pracowników Ministerstwa Sprawiedliwości 
w każdej z grup.

§ 2

1. Zajęcia, o których mowa w § 1 ust. 1 umowy będą prowadzone dla osób, które zostaną wskazane Wykonawcy przez Zamawiającego w terminie 20 dni od dnia podpisania niniejszej umowy.

2. W przypadku zmniejszenia liczby uczestników zajęć Wykonawcy nie będzie przysługiwało z tego tytułu żadne roszczenie wobec Zamawiającego.

3. Zamawiający zastrzega sobie prawo:

1)  wykreślania zgłoszonych wcześniej  uczestników zajęć indywidualnych i grupowych w okresie objętym umową,
2) wskazywania nowych uczestników zajęć indywidualnych i grupowych 
w okresie objętym umową.
§ 3

1. Wymiar zajęć dla każdego z uczestników zajęć indywidualnych ustala się na 
2 godziny lekcyjne (po 45 minut) w tygodniu.

2. Zajęcia indywidualne z native speakerem mogą stanowić nie więcej niż połowę wymiaru zajęć określonego w ust. 1.

3. Zajęcia indywidualne będą prowadzone według indywidualnych harmonogramów i programów nauczania ustalonych przez uczestników i lektorów po rozpoczęciu zajęć.

4. Każdy uczestnik zajęć indywidualnych może w uzgodnieniu z Wykonawcą  przenieść zajęcia zaplanowane na dany dzień w całości lub w części na wcześniejszy lub późniejszy termin.

5. Zajęcia grupowe będą prowadzone według programów nauczania ustalonych dla danej grupy.

6. Wymiar zajęć grupowych ustala się na 2 godziny lekcyjne (po 45 minut) dwa razy w tygodniu dla każdej grupy, to jest łącznie 8 godzin tygodniowo.

7. Zamawiający zastrzega sobie prawo odwołania zaplanowanych zajęć indywidualnych i grupowych do godziny 16.00 dnia poprzedzającego termin tych zajęć. Wykonawcy nie będzie przysługiwało z tego tytułu roszczenie wobec Zamawiającego.

8. Odwołanie zaplanowanych zajęć może być dokonane za pomocą poczty elektronicznej lub faksu.

§ 4

1. Zajęcia odbywać się będą w siedzibie Zamawiającego, Al. Ujazdowskie 11 w Warszawie oraz w innych miejscach w Warszawie, gdzie mają siedzibę jednostki organizacyjne Zamawiającego.

2. Zajęcia indywidualne odbywać się będą w godzinach pracy w Ministerstwie Sprawiedliwości, w dni powszednie, to jest 8.15-16.15, w wyjątkowych przypadkach po godzinie 16.15, we wszystkie dni tygodnia z wyjątkiem dni ustawowo wolnych od pracy i sobót.

3. Zajęcia grupowe odbywać się będą w dni powszednie, po godzinach pracy Ministerstwa Sprawiedliwości, w godzinach 16.00 – 17.30, w wyjątkowych przypadkach w innych uzgodnionych wcześniej pomiędzy stronami terminach, 
z dwumiesięczną przerwą wakacyjną w terminie uzgodnionym pomiędzy stronami.

§ 5

1. Strony ustaliły wynagrodzenie:

1) za zajęcia indywidualne: 
a) w wysokości ……… zł (słownie …….) brutto za 1 godzinę lekcyjną zajęć dydaktycznych z języka angielskiego z lektorem polskim, 
b) w wysokości ……… zł (słownie …….) brutto za 1 godzinę lekcyjną zajęć dydaktycznych z języka niemieckiego z lektorem polskim,  
c) w wysokości ……… zł (słownie …….) brutto za 1 godzinę lekcyjną zajęć dydaktycznych z języka francuskiego z lektorem polskim 
d) w wysokości ………… zł (słownie …….) brutto za 1 godzinę zajęć dydaktycznych z języka angielskiego z native speakerem, 
e) w wysokości ………… zł (słownie …….) brutto za 1 godzinę zajęć dydaktycznych z języka niemieckiego z native speakerem, 
f) w wysokości ………… zł (słownie …….) brutto za 1 godzinę zajęć dydaktycznych z języka francuskiego z native speakerem;

2) za zajęcia grupowe w wysokości ……… zł (słownie …….) brutto za 1 godzinę lekcyjną zajęć.

2. Wynagrodzenie wskazane w ust. 1 niniejszego paragrafu obejmuje wszelkie koszty Wykonawcy związane z realizacją umowy, w tym koszt materiałów dydaktycznych.

3. Wykonawca będzie otrzymywał wynagrodzenie po każdym miesiącu realizacji umowy w wysokości odpowiedniej do ilości zrealizowanych godzin zajęć, w terminie 30 dni od daty dostarczenia prawidłowo wystawionej faktury do siedziby Zamawiającego wraz z dokumentami wymienionymi w ust. 4 niniejszego paragrafu, przelewem na konto Wykonawcy wskazane w fakturze.

4. Wraz z fakturą, o której mowa w ust. 3 niniejszego paragrafu, Wykonawca dostarczy:

1) wyliczenie godzin zajęć indywidualnych wykonanych na rzecz Zamawiającego w danym miesiącu wraz z wyszczególnieniem liczby godzin i rodzaju zajęć zrealizowanych przez poszczególnych uczestników oraz kwot należnych za zrealizowane zajęcia;
2) kopie dzienników zajęć indywidualnych za dany miesiąc, zawierających tematy zajęć zgodne z ustalonymi programami nauczania oraz potwierdzenie przez uczestnika zajęć lub upoważnionego przez niego pracownika Ministerstwa Sprawiedliwości należytego wykonania pracy (podpis uczestnika zajęć lub upoważnionego pracownika Ministerstwa Sprawiedliwości);

3) kopie dzienników zajęć grupowych za dany miesiąc, zawierających tematy zajęć realizowanych zgodnie z ustalonymi programami nauczania;

4) kopie list obecności na zajęciach grupowych w danym miesiącu.

§ 6

Wartość umowy brutto za cały okres jej trwania nie będzie wyższa niż …………

§ 7

Umowa zostaje zawarta na okres jednego roku od ………………..  r. do ……………………..

§ 8
Wykonawca zobowiązuje się do:

1) wykonywania przedmiotu umowy przez wykwalifikowaną kadrę, mającą stosowne przygotowanie do nauki języka angielskiego, niemieckiego i francuskiego;

2) przeprowadzenia przez metodyka rozmów z uczestnikami zajęć indywidualnych i przygotowania w uzgodnieniu z uczestnikami zajęć programów nauczania oraz przekazanie ich do wiadomości Zamawiającego - w pierwszym miesiącu zajęć;
3) przeprowadzenia przez metodyka rozmów z uczestnikami zajęć grupowych i przygotowania na tej podstawie programów nauczania oraz przekazanie ich do wiadomości Zamawiającego - w pierwszym miesiącu zajęć.
4) realizacji w okresie objętym umową przygotowanych programów nauczania;

5) wyposażenia uczestników zajęć w materiały dydaktycznie niezbędne do realizacji zajęć;

6) prowadzenia dzienników zajęć, o których mowa w § 5 ust. 4 pkt 2 i 3, oraz list obecności uczestników zajęć grupowych, o których mowa w § 5 ust. 4 pkt 4 umowy;

7) sporządzenia i przekazania Zamawiającemu raportu półrocznego – w terminie 10 dni po upływie sześciu miesięcy od dnia podpisania umowy oraz raportu końcowego (rocznego) – w terminie 10 dni po upływie dwunastu miesięcy od dnia podpisania umowy, dotyczącego jakości zajęć, frekwencji i wyników osiągniętych przez poszczególnych uczestników zajęć;

8) wystawienia indywidualnych zaświadczeń o ukończeniu kursu dla każdego z uczestników i przekazania ich Zamawiającemu wraz z raportem końcowym;

9) zachowania w tajemnicy wszelkich informacji uzyskanych w związku z zawarciem umowy;

10) zapewnienia opiekuna ds. organizacyjnych.

§ 9
1. Zamawiający zastrzega sobie prawo wystąpienia do Wykonawcy o zmianę lektora bez podania przyczyny takiego wystąpienia.

2. Wykonawca zobowiązany jest do dokonania zmiany lektora w terminie 14 dni od daty wystąpienia, o którym mowa w ust. 1. O fakcie dokonania zmiany lektora Wykonawca niezwłocznie informuje Zamawiającego. 

3. Wykonawca zobowiązany jest do wyznaczenia lektora dla nowego uczestnika zajęć indywidualnych w terminie 14 dni od dnia dokonania zgłoszenia nowego uczestnika przez Zamawiającego.

4. Zgłoszenie, o którym mowa w ust. 3 może być dokonane pocztą elektroniczną lub faksem. 

5. W przypadku absencji lektora Wykonawca zobowiązuje się do zorganizowania zastępstwa, odpowiedniego dla realizacji programu,  bądź zorganizowania odpracowania zajęć w innym terminie, uzgodnionym pomiędzy:

1) lektorem a uczestnikiem kursu – w przypadku zajęć indywidualnych;

2) Wykonawcą a Zamawiającym – w przypadku zajęć grupowych.
6. W uzasadnionych przypadkach Wykonawca może dokonać zmiany lektora pod warunkiem:

1) pisemnego (lub faksem) poinformowania Zamawiającego o konieczności i przyczynach dokonania zmiany lektora na co najmniej 14 dni przed terminem dokonania zmiany;

2) wyznaczenia lektora spełniającego wymagania Zamawiającego w zakresie doświadczenia zawodowego i wykształcenia oraz gwarantującego kontynuację realizacji programu nauczania;

3) przedstawienia zamawiającemu wraz z pismem, o którym mowa w pkt. 1 informacji o doświadczeniu zawodowym i wykształceniu nowo wyznaczonego lektora;

4) wyrażenia przez Zamawiającego zgody (pocztą elektroniczną, faksem lub pisemnie) na zmianę lektora.

§ 10
1. Strony ustaliły, że w przypadku niewykonania lub nienależytego wykonania przez Wykonawcę zobowiązań, o których mowa w § 5 ust. 4, § 8 oraz § 9 ust. 2, 3 i 5 Wykonawca zapłaci Zamawiającemu karę umowną w wysokości 3% całkowitego wynagrodzenia brutto określonego w § 6, za każdy przypadek niewykonania lub nienależytego wykonania zobowiązań.

2. W przypadku stwierdzenia przez Zamawiającego co najmniej trzykrotnego niewykonania lub nienależytego wykonania przez Wykonawcę zobowiązań, o których mowa w § 5 ust. 4, § 8 oraz § 9 ust. 2, 3 i 5, Zamawiający ma prawo rozwiązać umowę ze skutkiem natychmiastowym.

§ 11
Do kontaktów roboczych pomiędzy stronami w zakresie realizacji umowy upoważnione są następujące osoby:

ze strony Zamawiającego: ………………………..

ze strony Wykonawcy: ……………………………

§ 12
1. Wykonawca wniósł zabezpieczenie należytego wykonania umowy w wysokości 3% kwoty, o której mowa w § 6, tj ……………… zł w ……………………………..

2. Zabezpieczenie należytego wykonania umowy zostanie zwrócone w sposób i w terminie przewidzianym w ustawie – Prawo zamówień publicznych.

§ 13
Zmiany umowy wymagają formy pisemnej (aneksu) pod rygorem nieważności.

§ 14
1. Ewentualne spory powstałe na tle wykonania umowy będą rozstrzygane przez sąd powszechny właściwy miejscowo według siedziby Zamawiającego. 

2. W kwestiach nieuregulowanych umową będą miały zastosowanie przepisy Kodeksu cywilnego oraz przepisy ustawy Prawo zamówień publicznych. 

§ 15
Umowę sporządzono w czterech jednobrzmiących egzemplarzach – po dwa dla każdej ze stron.
Zamawiający





Wykonawca

Ministerstwo Sprawiedliwości - Specyfikacja Istotnych Warunków Zamówienia
Znak sprawy: BDG-II-3820-47/10
FORMULARZ

OŚWIADCZENIE z art. 22 ust. 1 ustawy z dnia 29 stycznia 2004r.

Prawo zamówień publicznych

Załącznik nr 3 do SIWZ

	            Pieczęć Wykonawcy


     Ministerstwo Sprawiedliwości

     Aleje Ujazdowskie 11
              00-950 Warszawa

O Ś W I A D C Z E N I E

z art. 22 ust. 1 ustawy z dnia 29 stycznia 2004r.

Prawo zamówień publicznych

(t.j. Dz. U. z 2010r. Nr 113, poz. 759 ze zm.)
Przystępując do udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego, prowadzonym 
w trybie przetargu nieograniczonego na podstawie art. 10 ust. 1 ustawy z dnia 
29 stycznia 2004r. - Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz. U. z 2010r., Nr 113, 
poz. 759 ze zm.), zwanej dalej „ustawą” na „Przeprowadzenie kursów z języka angielskiego, niemieckiego i francuskiego dla pracowników Ministerstwa Sprawiedliwości”
oświadczam(-y), że spełniamy warunki, dotyczące:
1) posiadania uprawnień do wykonywania określonej działalności lub czynności, 
jeżeli przepisy prawa nakładają obowiązek ich posiadania;

2) posiadania wiedzy i doświadczenia;

3) dysponowania odpowiednim potencjałem technicznym oraz osobami zdolnymi 
do wykonania zamówienia;

4) sytuacji ekonomicznej i finansowej,

- a w tym samym spełniam(-y) warunki udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego określone w art. 22 ust. 1 ustawy.

............................, dnia, .............................               ....................................................................................................

Miejscowość

      Data

            Podpis(-y) osoby(osób) wskazanej(-ych) 

w dokumencie uprawniającym do występowania 

w obrocie prawnym lub posiadającej(-ych) pełnomocnictwo(-a). 

(Zalecany czytelny podpis(-y) lub podpis(-y) i pieczątka(-i) 
z imieniem i nazwiskiem).


Ministerstwo Sprawiedliwości - Specyfikacja Istotnych Warunków Zamówienia
Znak sprawy: BDG-II-3820-47/10
FORMULARZ

OŚWIADCZENIE z art. 24 ust. 1 ustawy z dnia 29 stycznia 2004r.

Prawo zamówień publicznych

Załącznik nr 4 do SIWZ

	            Pieczęć Wykonawcy


     Ministerstwo Sprawiedliwości

     Aleje Ujazdowskie 11
              00-950 Warszawa
O Ś W I A D C Z E N I E

O  B R A K U  P O D S T A W

D O  W Y K L U C Z E N I A

z art. 24 ust. 1 ustawy z dnia 29 stycznia 2004r.

Prawo zamówień publicznych

(t.j. Dz. U. z 2010r. Nr 113, poz. 759 ze zm.)

Przystępując do udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego, prowadzonym w trybie przetargu nieograniczonego na podstawie art. 10 ust. 1 ustawy z dnia 
29 stycznia 2004r. - Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz. U. z 2010r., Nr 113, 
poz. 759 ze zm.), zwanej dalej „ustawą” na „Przeprowadzenie kursów z języka angielskiego, niemieckiego i francuskiego dla pracowników Ministerstwa Sprawiedliwości”
oświadczam(-y):

· o braku podstaw do wykluczenia mnie/nas z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego w okolicznościach, o których mowa w art. 24 ust. 1 ustawy.

- a w tym samym nie podlegam(-y) wykluczeniu z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego na podstawie w art. 24 ust. 1 ustawy.

............................, dnia, .............................               ......................................................................................................

Miejscowość

      Data

            Podpis(-y) osoby(osób) wskazanej(-ych) 

w dokumencie uprawniającym do występowania 

w obrocie prawnym lub posiadającej(-ych) pełnomocnictwo(-a). 

(Zalecany czytelny podpis(-y) lub podpis(-y) i pieczątka(-i)
z imieniem i nazwiskiem).


Ministerstwo Sprawiedliwości - Specyfikacja Istotnych Warunków Zamówienia
Znak sprawy: BDG-II-3820-47/10
FORMULARZ

OŚWIADCZENIE z art. 24 ust. 1 pkt 2 ustawy z dnia 29 stycznia 2004r.

Prawo zamówień publicznych

Załącznik nr 5 do SIWZ

	Wykonawca (Osoba fizyczna)


     Ministerstwo Sprawiedliwości

     Aleje Ujazdowskie 11
              00-950 Warszawa
O Ś W I A D C Z E N I E

D L A  O S Ó B  F I Z Y C Z N Y C H

w zakresie art. 24 ust. 1 pkt 2 ustawy z dnia 29 stycznia 2004r.

Prawo zamówień publicznych

(t.j. Dz. U. z 2010r. Nr 113, poz. 759 ze zm.)

Przystępując do udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego, prowadzonym w trybie przetargu nieograniczonego na podstawie art. 10 ust. 1 ustawy z dnia 
29 stycznia 2004r. - Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz. U. z 2010r., Nr 113, 
poz. 759 ze zm.), zwanej dalej „ustawą” na „Przeprowadzenie kursów z języka angielskiego, niemieckiego i francuskiego dla pracowników Ministerstwa Sprawiedliwości”
oświadczam:

· że brak jest podstaw do wykluczenia mnie z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego w okolicznościach w zakresie art. 24 ust. 1 pkt 2 ustawy.

- a w tym samym nie podlegam wykluczeniu z postępowania o udzielenie zamówienia 
publicznego na podstawie w art. 24 ust. 1 pkt 2 ustawy.

............................, dnia, .............................        
...................................................................................

Miejscowość

      Data


Podpis osoby

(Zalecany czytelny podpis i pieczątka z imieniem 
i nazwiskiem).


Ministerstwo Sprawiedliwości - Specyfikacja Istotnych Warunków Zamówienia
Znak sprawy: BDG-II-3820-47/10
Załącznik nr 6 do SIWZ

Wykonawca:

                                                                                       Ministerstwo Sprawiedliwości

  Al. Ujazdowskie  11

  00-950 Warszawa

WYKAZ

WYKONANYCH USŁUG

	USŁUGI POLEGAJĄCE NA REALIZACJI INDYWIDUALNYCH KURSÓW JĘZYKOWYCH 

	Lp
	Odbiorca usługi

(nazwa i adres)
	Opis przedmiotu usługi:

	
	
	przedmiotu usługi wraz z podaniem z jakiego języka świadczona była usługa np. „kurs języka angielskiego”
	ilości osób objętych usługą
(minimum 10 osób dla jednej usługi)
	ilość godzin świadczenia usługi
(minimum 500 godzin dla jednej usługi)
	datę 
(dzień, miesiąc, rok) zrealizowania (zakończenia) świadczenia usługi lub w przypadku usługi świadczonej aktualnie użycie sformułowania „usługa jest realizowana do chwili obecnej”

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


	USŁUGI POLEGAJĄCE NA REALIZACJI GRUPOWYCH KURSÓW JĘZYKOWYCH 

	Lp
	Odbiorca usługi

(nazwa i adres)
	Opis przedmiotu usługi:

	
	
	przedmiotu usługi wraz z podaniem z jakiego języka świadczona była usługa np. „kurs języka angielskiego”
	ilości osób objętych usługą
(minimum 10 osób dla jednej usługi)
	ilość godzin świadczenia usługi
(minimum 100 godzin dla jednej usługi)
	datę 
(dzień, miesiąc, rok) zrealizowania (zakończenia) świadczenia usługi lub w przypadku usługi świadczonej aktualnie użycie sformułowania „usługa jest realizowana do chwili obecnej”

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


Na potwierdzenie spełnienia warunku załączamy dokumenty potwierdzające, że usługi te zostały wykonane lub są wykonywane należycie.

.........................., dnia .............. 2010 r.
.................................................................................

Miejscowość
Podpis osoby (osób) upoważnionej do występowania w imieniu Wykonawcy


(Pożądany czytelny podpis albo pieczątka z imieniem i nazwiskiem)
Ministerstwo Sprawiedliwości - Specyfikacja Istotnych Warunków Zamówienia
Znak sprawy: BDG-II-3820-47/10
Załącznik nr 7 do SIWZ

Wykonawca:


                                                                                       Ministerstwo Sprawiedliwości

  Al. Ujazdowskie  11

  00-950 Warszawa

Wykaz osób, które będą uczestniczyć w wykonywaniu zamówienia

	LEKTORZY POLSKOJĘZYCZNI

	Lp
	Imię i nazwisko
	Informacje dotyczące doświadczenia zawodowego
	Informacja o podstawie do 

dysponowania osobą

	
	
	liczba godzin dydaktycznych doświadczenia
(minimum 100 godzin dla 1 lektora)
	rodzaj wykształcenia lub informacja o ukończonym kolegium nauczycielskim przygotowującym do nauczania języka obcego
	rodzaj języka w zakresie którego uzyskała doświadczenie zawodowe w prowadzeniu kursów językowych
	

	
	
	
	
	j. angielski, …………
	

	
	
	
	
	j. angielski, …………
	

	
	
	
	
	j. angielski, …………
	

	
	
	
	
	j. angielski, …………
	

	
	
	
	
	j. angielski, …………
	

	
	
	
	
	j. niemiecki, …………
	

	
	
	
	
	j. francuski, …………
	


	METODYCY

	Lp
	Imię i nazwisko
	Informacje dotyczące doświadczenia zawodowego
	Informacja o podstawie do 

dysponowania osobą

	
	
	doświadczenie określone w miesiącach
(minimum 12 miesięcy dla 1 metodyka)
	rodzaj języka w zakresie którego uzyskała doświadczenie zawodowe w prowadzeniu kursów językowych
	

	
	
	
	j. angielski, …………
	

	
	
	
	j. niemiecki, …………
	

	
	
	
	j. francuski, …………
	

	NATIVE SPEAKERS

	Lp
	Imię i nazwisko
	Informacje dotyczące doświadczenia zawodowego
	Informacja o podstawie do 

dysponowania osobą

	
	
	liczba godzin dydaktycznych doświadczenia
(minimum 100 dla jednego native speaker)
	rodzaj języka w zakresie którego uzyskała doświadczenie zawodowe w prowadzeniu kursów językowych
	

	
	
	
	j. angielski, …………
	

	
	
	
	j. angielski, …………
	

	
	
	
	j. niemiecki, …………
	

	
	
	
	j. francuski, …………
	


.........................., dnia .............. 2010 r.
.................................................................................

Miejscowość
Podpis osoby (osób) upoważnionej do występowania w imieniu Wykonawcy
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